
Наслаждаясь моментом тишины, двое друзей вошли в аудиторию, шагая рядом. В этот ранний
час зал был пуст, и они, не говоря много, нашли место и сели, достали книгу и принялись
читать.Со временем аудитория начала понемногу наполняться. Большинство присутствующих
были старшие курсы, ведь первокурсники только что прибыли и многие еще не разобрались с
маршрутами или не проснулись.Ровно в восемь часов на столе появились разнообразные
блюда. Вик и Гермиона, видя это, не удивились, протянули руки и взяли еду, осматривая её во
время еды.Несколько минут спустя вошла староста Когтеврана Пенелопа и, собираясь
усесться, заметила двух первокурсников, погруженных в учебу. На лице юной старшекурсницы
появилась улыбка — для Когтеврана тяга к знаниям была безусловной добродетелью. Она
подошла к ним и достала пергамент, положив его на стол. Затем она взяла свою палочку и
легонько коснулась её.— Копировать по парам!Один лист пергамента превратился в два.— Это
учебный план первого курса Когтеврана, лучше скопируйте сами, ведь результат заклинания
копирования недолговечен!Пенелопа передала копию. Вик взял пергамент и почувствовал
легкий аромат жасмина. Неужели это аромат жасмина? Вик, тронутый, взял пергамент и с
радостью поблагодарил.— Спасибо, старшая сестричка.Гермиона кивнула в знак
благодарности, но было видно, что она не очень-то любила старшеклассницу.Маленькая
девочка...Пенелопа приподняла бровь и, оглядев Вика, улыбнулась, протянув руку и положив
её на плечо Вика, шепча в ухо:— Давай, младший братик, я верю в тебя!Затем, не дожидаясь
реакции Вика, она улыбнулась и ушла. Остались лишь звонкий смех и свежий аромат цветов.Я
что, подшучивают надо мной?Вик вдохнул аромат и у него возник большой вопросительный
знак. Вдруг он почувствовал холодок по спине, будто его что-то преследует. Он резко
обернулся и увидел, как Гермиона злобно смотрит на него.— Хех...Бах!Маленькая ведьма
громко захлопнула книгу, прерывая речь Вика. Затем, не дожидаясь его реакции, она схватила
расписание занятий, перевернула пергамент и быстро скопировала его.Вик сразу понял и
невольно ухмыльнулся. Неужели это война, которую видят только девочки? Ужасно!
Страшно!Вик просто хотел укрыться в сторонке и задрожал!Квирелл и шесть темных
волшебников, чьи прах поднял, чувствовали себя очень плохо!Менее чем за минуту Гермиона
закончила читать расписание и сердито вложила скопированное расписание в руки Вика.—
Держи, оно твое!— Спасибо, ты это мне дала, что ты использовала?Вик взял расписание и
спросил непринужденно.— Я использовала это!Гермиона подняла копию, данную старостой, и
засунул её в сумку.— ... Ну, просто радуйся!Он хотел напомнить Гермионе, что пергамент
продержится только полдня, но маленькая ведьма была еще зла, и Вик решил, что лучше
промолчать.В любом случае, позже он скопирует для маленькой девочки.Затем он посмотрел
на расписание в руках, и первым занятием был урок трансфигурации профессора
Макгонагалл!Занятия в Хогвартсе делятся на большие и малые.Урок длится два часа и требует
присутствия студентов из четырех колледжей.Первокурсники имеют четыре основных
предмета: трансфигурация, чары, травы и зельеварение.Это, то есть, предметы, преподаваемые
деканами четырех колледжей.Эквивалентно основным урокам Вика в прошлой жизни!Летные
уроки, история магии, астрономия и защита от темных искусств — это малые уроки, которые
преподаются двумя домами вместе, и каждый урок длится от одного до двух часов в
зависимости от длины урока учителя.Глядя на расписание, Вик подумал, что это
распределение все же очень разумно.В конце концов, в Хогвартсе всего столько учителей, но
они обучают студентов семи лет.Если бы все уроки были малыми и учились только один или
два колледжа за раз, семилетнее расписание вообще не могло бы быть составлено.Вик встал и
взял две пирожные, передав одно Гермионе, а другое откусил сам.— Нам нужно быстро поесть,
скоро будет урок трансфигурации профессора Макгонагалл, и нам, наверное, скажут, если мы
опоздаем!Приняв пирожное, которое передал Вик, Гермиона кивнула.
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